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ПОСТРОЕНИЕ СЛОВАРЯ
Словарь построен по алфавитной системе.
Все русские слова, кроме односложных, даются с ударением.
Заглавное слово сопровождается транскрипцией. При передаче 

словосочетаний для облегчения восприятия и соотнесения напи-
сания каждого слова с его произношением слова в транскрипции 
записываются отдельно, хотя в устной речи они не отделяются так, 
как на письме.

Знаком || отделяется часть заглавного слова, повторяющаяся в 
примерах и при изменении родового окончания.

Знаком ~ (тильда) заменяется заглавное слово внутри словарной 
статьи.

Римскими цифрами обозначены слова, совпадающие по напи-
санию, но расходящиеся по значению.

Арабскими цифрами с точкой отделяются разные части речи.
Арабскими цифрами со скобкой отделяются разные значения 

слова.
Курсивом в скобках даются пояснения отдельных значений 

слова.
Запятой отделяются синонимы, а точкой с запятой – различные 

оттенки значений.
Знаком ◊ отделяются выражения, значение которых не выводится 

из значений составляющих их слов.
В скобках даётся вариант перевода, а также предлог, с которым 

обычно употребляется французский глагол.
Русские глаголы даются с переводом в совершенном виде; от 

несовершенного вида даётся ссылка на совершенный.
Знак * перед французским словом, начинающимся с h, указывает 

на отсутствие связывания (liaison) и использование полной, а не 
сокращённой формы артикля (*héros m – le héros).

Знак * после слова указывает на отсылку к словарной статье 
этого слова.

Цифра при глаголе отсылает к образцам спряжения глаголов, 
которые приводятся в конце французско-русской части словаря.

Знак (ê) указывает, что данный глагол спрягается со вспомога-
тельным глаголом être.
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СПИСОК УСЛОВНЫХ СОКРАЩЕНИЙ
РУССКИЕ

авт – автомобильное дело
анат – анатомия
астр – астрономия
безл – безличная форма
биол – биология
бот – ботаника
вводн – вводное слово
вин – винительный
воен – военное дело
геогр – география
геол – геология
грам – грамматика
груб – грубое слово
дат – дательный
дополн – дополнение
ж-д – железнодорожный транс-

порт
зоол – зоология
инф – информатика
ист – история
кем-л – кем-либо
кому-л – кому-либо
косв – косвенный
кто-л – кто-либо
лингв – лингвистика
мат – математика
мед – медицина
межд – междометие
мест – местоимение
мн – множественное число
мор – морской термин
муз – музыка
нареч – наречие
неопр ф – неопределённая фор-

ма
отрицат – отрицательный
п – падеж
перен – в переносном значении

полит – политика
превосх cт – превосходная 

степень
предл – предложный
прил – имя прилагательное
радио – радиотехника
разг – разговорное слово, вы-

ражение
разл – различный
род – родительный
рел – религиозный
см – смотри
сокр – сокращение
спорт – физкультура и спорт
сравн cт – сравнительная сте-

пень
сущ – имя существительное
с-х – сельское хозяécтво
т – только
творит – творительный
театр – театроведение, театр
техн – техника
тж – также
типогр – типография
ф – форма
физ – физика
физиол – физиология
филос – философия
фин – финансовый термин
фото – фотография
хим – химия
чем-л – чем-либо
чему-л – чему-либо
что-л – что-либо
шахм – шахматы
эк – экономика
эл – электротехника
юр – юридический термин



ФРАНЦУЗСКИЕ

adj – adjectif – прилагательное
adv – adverbe – наречие
art indéf – article indéfi ni – нео-

пределённый артикль
conj – conjonction – союз
f – féminin – женский род
interj – interjection – междо-

метие
m – masculin – мужской род
pl – pluriel – множественное 

число

prép – préposition – предлог
pron – pronom – местоимение
v aux – verbe auxiliaire – вспомо-

гательный глагол
vi – verbe intransitif – непереход-

ный глагол
v impers – verbe impersonnel – 

безличный глагол
vt – verbe transitif – переходный 

глагол



УСЛОВНЫЕ ЗНАКИ МЕЖДУНАРОДНОЙ 
ФОНЕТИЧЕСКОЙ ТРАНСКРИПЦИИ

Знак  Приблизительное соответствие звукам русского языка

[i] – произносится как русское «и» в слове «ниɓти»
[e] – похож на русское «е» в слове «деɓти»
[E] – похож на русское «э» в слове «эɓтот»
[a] – произносится как русское «а» в слове «дань»
[O] – среднее между «о» и «а», губы округлены, похоже на «о» в слове 

«роль»
[o] – ближе к русскому «у», чем к «о», похоже на «о» в слове «оɓкна»
[u] – произносится как русское «у» в слове «суп»
[y] – положение языка как при звуке [i], губы вытянуты вперёд

[ï] – положение языка как при звуке [e], губы округлены

[û] – положение языка как при звуке [E], губы округлены

[@] – похож на [û], но короче и слабее

[E~] – носовое [E], произносится как [E] с выдыханием воздуха одно-

временно через рот и нос

[A~] – носовое [A], произносится как [a] с выдыханием воздуха одно-

временно через рот и нос

[O~] – носовое [O], произносится как [O] с выдыханием воздуха одно-

временно через рот и нос

[û~] – носовое [û], произносится как [û] с выдыханием воздуха од-

новременно через рот и нос

[j] – похож на «й» в словах «май», «йод»
[w] – краткое [u]

[è] – краткое [y]

[b] – произносится как русское «б» в слове «бак»
[d] – произносится как русское «д» в слове «дом»
[f] – произносится как русское «ф» в слове «фон»
[g] – произносится как русское «г» в слове «гость»
[k] – произносится как русское «к» в слове «ком»
[l] – похож на русское «ль» в слове «лик»
[m] – произносится как русское «м» в слове «мак»
[n] – произносится как русское «н» в слове «нос»
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[®] – произносится как русское «нь» в слове «лень»
[Î] – в отличие от русского «н» к нёбу прикасается не передняя, а 

задняя часть языка

[p] – произносится как русское «п» в слове «пар»
[r] – похож на сильно вибрирующее «х» в слове «шаɓхта»
[s] – произносится как русское «с» в слове «сон»
[S] – произносится как русское «ш» в слове «шаг»
[Z] – произносится как русское «ж» в слове «жук»
[t] – произносится как русское «т» в слове «ток»
[v] – произносится как русское «в» в слове «волк»
[z] – произносится как русское «з» в слове «зуб»
[P] – отсутствие связывания (liaison)
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А
a [a] см avoir
à [a] (аu = à + lе; аuх = à + 

les) в; до; на; с; за; о; передаёт-

ся тж косвенными падежами 

без предлога; à Paris в Париɓж, 
в Париɓже; à six heures в шесть 
часоɓв; à crédit в кредиɓт; tissu 
m à rayures ткань в полоɓску; 
de deux à quatre heures с двух 
до четырёх часоɓв; de Moscou 
à Paris от Москвыɓ до Париɓжа; 
aller à la mer поеɓхать на моɓре; 
café m аu lait коɓфе с молокоɓм; 
parler à son voisin разговаɓри-
вать с сосеɓдом; se mettre au 
travail принимаɓться за рабоɓту; 
penser aux enfants дуɓмать о 
деɓтях; écrire à ses parents пи-
саɓть родиɓтелям; s’intéresser à 
la littérature интересоваɓться 
литератуɓрой

abaissement [abEsmA~] m 

понижеɓние, уменьшеɓние
abaisser1 [abese] vt 1) опу-

скаɓть 2) понижаɓть, уменьшаɓть 
3) унижаɓть; s’~ 1) опускаɓться 
2) унижаɓться

abandon [abA~dO~] m 

1) оставлеɓние; откаɓз (от) 2) не-
принуждённость; небреɓжность 
◊ à l’~ запуɓщенный, заброɓшен-
ный

abandonner1 [abA~dOne] vt 

1) оставляɓть; покидаɓть 2) от-
каɓзываться (от); s’~ 1) пре-
даваɓться (отчаянию и т. п.) 

2) расслабляɓться 3) доверяɓться
abasourdir2 [abazurdir] vt 

1) оглушаɓть 2) ошеломляɓть
abat-jour [abaZur] m аба-

жуɓр
abattement [abatmA~] m 

1) изнеможеɓние, упаɓдок сил 
2) подаɓвленность

abattoir [abatwar] m боɓйня
abattre10 [abatr] vt 1) ру-

биɓть (дерево); руɓшить (стену 

и т. п.) 2) убиваɓть 3) сбиваɓть 
(самолёт) 4) ослабляɓть 5) при-
водиɓть в уныɓние; s’~ пова-
лиɓться, руɓхнуть

abatt||u, ue [abaty] 1) ос-
лаɓбленный 2) подаɓвленный

abbaye [abei] f аббаɓтство, 
монастыɓрь

abbé [abe] m аббаɓт
a b с [abese] m аɓзбука, бук-

ваɓрь
abcès [apsE] m нарыɓв
abdiquer1 [abdike] vt от-

рекаɓться
abécédaire [abesedEr] m 

букваɓрь
abeille [abEj] f пчелаɓ
abîme [abim] m проɓпасть
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A
abîmer1 [abime] vt поɓр-

тить, паɓчкать
abject, e [abZEkt] гнуɓс-

ный, меɓрзкий
aboiement [abwamA~] m 

лай
abois m pl: aux ~ [ozabwa] 

затраɓвленный, в отчаɓянном 
положеɓнии

abolir2 [abOlir] vt отменяɓть, 
упраздняɓть

abolition [abOlisjO~] f отмеɓ-
на, упразднеɓние

abominable [abOminabl] 
отвратиɓтельный

abondance [abO~dA~s] f 
изобиɓлие

abond||ant, ante [abO~dA~, 

A~t] обиɓльный
abonder1 [abO~de] vi изо-

биɓловать
abonné [abOne] m под-

пиɓсчик; абонеɓнт
abonnement [abOnmA~] m 

подпиɓска; абонемеɓнт
abonner1 [abOne] vt або-

ниɓровать; s’~ подпиɓсываться 
(на газету и т. п.)

abord: d’~ [dabOr] сначаɓла, 
сперваɓ; tout d’~ [ tu dabOr] 
преɓжде всегоɓ

abordable [abOrdabl] 
1) привеɓтливый 2) достуɓпный 
(о цене)

aborder1 [abOrde] 1. vi 
причаɓливать 2. vt 1) qn по-
дойтиɓ к (кому-л), заговориɓть 
с (кем-л) 2) qch приступиɓть к 
(чему-л), затроɓнуть (вопрос, 

тему и т. п.)

aborigène [abOriZEn] 
1. adj меɓстный 2. m аборигеɓн

aboutir2 [abutir] vi 1) (à) 
приводиɓть к (чему-л), закаɓн-
чиваться (чем-л) 2) без дополн 

удаваɓться, приводиɓть к нуɓжно-
му результаɓту

aboutissement 
[abutismA~] m завершеɓние; ре-
зультаɓт

aboyer1 [abwaje] vi лаɓять
abrégé [abreZe] m краɓткое 

изложеɓние; en ~ вкраɓтце
abréger1 [abreZe] vt сокра-

щаɓть
abreuver1 [abrûve] vt по-

иɓть (животных); s’~ утоляɓть 
жаɓжду

abreuvoir [abrûvwar] m 

водопоɓй
abréviation [abrevjasjO~] f 

сокращеɓние (слова)
abri [abri] m 1) укрыɓтие 

2) пристаɓнище ◊ à l’~ в без-
опаɓсности; se mettre à l’~ 
укрыɓться (от дождя и т. п.) 

3) буɓдка, шалаɓш
abricot [abriko] m абрикоɓс 

(плод)
abricotier [abrikOtje] m 

абрикоɓс (дерево)
abriter1 [abrite] vt 1) укры-

ваɓть (от дождя и т. п.) 2) да-
ваɓть приюɓт; s’~ укрываɓться 
(от дождя и т. п.)

abroger1 [abrOZe] vt отме-
няɓть, упраздняɓть

abrupt, e [abrypt] 1. adj 

крутоɓй, обрыɓвистый 2. m от-
веɓсный крутоɓй склон
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A
abruti, e [abryti] 1. adj 

1) отупеɓвший 2) придурко-
ваɓтый 2. m paзг болваɓн

abrutir2 [abrytir] vt 1) оту-
пляɓть 2) переутомляɓть, из-
маɓтывать

absence [apsA~s] f отсуɓт-
ствие

absent, e [apsA~, A~t] 1. adj 

отсуɓтствующий; être ~ отсуɓт-
ствовать 2. m отсуɓтствующий

absenter1 (s’) [sapsA~te] 
отлучаɓться

absolu, e [apsOly] абсо-
люɓтный

absolument [apsOlymA~] 
1) абсолюɓтно, совершеɓнно 
2) непре меɓнно

absorber1 [apsOrbe] vt 

впиɓтывать; поглощаɓть
absorption [apsOrpsjO~] f 

поглощеɓние
abstenir60 (s’) [sapst@nir] 

воздеɓрживаться
abstraction [apstraksjO~] f 

абстраɓкция, отвлечённое по-
няɓтие; faire ~ de qch оставляɓть 
что-л. в сторонеɓ, без внимаɓния

abstr||ait, aite [apstrE, Et] 
абстраɓктный

absurde [apsyrd] абсуɓрд-
ный, нелеɓпый; démonstration f 
par l’~ доказаɓтельство от про-
тиɓвного

absurdité [apsyrdite] f аб-
суɓрд; вздор

abus [aby] m злоупотре-
блеɓние

abuser1 [abyze] vi злоупо-
требляɓть; s’~ заблуждаɓться, 
ошибаɓться

abus||if, ive [abyzif, iv] 
1) чрезмеɓрный 2) противоза-
коɓнный, несправедлиɓвый

académicien [akademIsjE~] 
m акадеɓмик

académie [akademi] f ака-
деɓмия

académique [akademik] 
академиɓческий

acajou [akaZu] m краɓсное 
деɓ рево

accabl||ant, ante [akablA~, 

A~t] тяɓжкий; изнуриɓтельный
accablement [akabl@mA~] 

m угнетённое состояɓние, по-
даɓвленность

accabler1 [akable] vt 

1) отягчаɓть, обременяɓть; ~ 
de travail завалиɓть рабоɓтой 
2) удручаɓть, угнетаɓть 3) осы-
паɓть (подарками, упрёками и 

т. п.)
accéder1 [aksede] vi 

1) входиɓть, проникаɓть 2) по-
лучаɓть доɓступ; добиваɓться 
3) соглашаɓться; ~ aux désirs de 
qn пойтиɓ навстреɓчу чьим-л. 
желаɓниям

accélérer1 [akselere] 1. vt 

ускоряɓть 2. vi прибаɓвить газ
accent [aksA~] m 1) удареɓ-

ние 2) акцеɓнт; произношеɓние
accentuer1 [aksA~tèe] vt 

1) деɓлать удареɓние 2) выде-
ляɓть, подчёркивать

accepter1 [aksEpte] vt при-
нимаɓть; соглашаɓться

accès [aksE] m 1) доɓступ; 
подхоɓд 2) приɓступ (боли, гнева 

и т. п.)
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A
accessible [aksesIbl] до-

стуɓпный
accessoire [akseswar] 

1. adj дополниɓтельный; 
второстепеɓнный 2. m (pl) 

1) аксессуаɓр 2) бутафоɓрия 
3) принадлеɓжности; вспомогаɓ-
тельное оборуɓдование

accident [aksidA~] m 1) не-
счаɓстный слуɓчай; аваɓрия 2): ~s 
de terrain нероɓвности поɓчвы 
3) случаɓйность; par ~ случаɓйно

accidenté, е [aksIdA~te] 
1. adj 1) нероɓвный (о почве и 

т. п.); terrain m ~ пересечённая 
меɓстность 2) потерпеɓвший 
аваɓрию 2. m пострадаɓвший, 
потерпеɓвший

accident||el, elle 
[aksIdA~tEl] случаɓйный; mort f 
~ellе смерть в результаɓте не-
счаɓстного слуɓчая

acclamer1 [aklame] vt 

раɓдостно привеɓтствовать, 
устраɓивать оваɓцию

acclimatation 
[aklImatasjO~] f акклиматизаɓция; 
jardin m d’~ зоологиɓческий сад

acclimater1 [aklImate] vt 

ак климатизиɓровать; s’~ ак-
климатизиɓроваться; свыкаɓться 
с ноɓвой средоɓй

accommod||ant, ante 
[akOmOdA~, A~t] поклаɓдистый, 
сговоɓрчивый

accommodation 
[akOmOdasjO~] f приспособлеɓние

accommodement 
[akOmOdmA~] m 1) (полюбоɓвное) 
соглашеɓние; сдеɓлка 2) устроɓй-
cтво

accommoder1 [akOmOde] 
vt 1) приспосаɓбливать 2) го-
тоɓвить (еду); s’~ 1) (à) при-
спосаɓбливаться к 2) (de) удов-
летворяɓться, быть довоɓльным

accompagner1 [akO~paÎe] 
vt 1) сопровождаɓть 2) аккомпа-
ниɓровать

accompli, e [akO~pli] 1) со-
вершеɓнный, превосхоɓдный 
2) совершиɓвшийcя

accomplir2 [akO~plir] vt 

1) совершаɓть 2) выполняɓть; 
исполняɓть; s’~ совершаɓться, 
сбываɓться

accomplissement 
[akO~plismA~] m выполнеɓние; 
исполнеɓ ние

accord [akOr] m 1) соглаɓ-
сие; соглашеɓние; d’~ лаɓдно, 
соглаɓсен; да; être d’~ быть со-
глаɓсным; se mettre d’~ прийти 
к соглашеɓнию 2) аккоɓрд 3) муз 

настройка
accordéon [akOrdeO~] m 

аккордеоɓн
accorder1 [akOrde] vt 

1) даваɓть, предоставляɓть; 
придаваɓть 2) муз настраɓивать 
3) согласоɓвывать; s’~ 1) дого-
ваɓриваться, приходиɓть к со-
глашеɓнию 2) согласоɓвываться 
3) предоставляɓть себеɓ

accoster1 [akOste] vt под-
ходиɓть; причаɓливать

accouchement [akuSmA~] 
m роɓды

accoucher1 [akuSe] 1. vi 
(de) рожаɓть 2. vt принимаɓть 
роɓды
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accouder1 (s’) [sakude] 

облокаɓчиваться
accoudoir [akudwar] m 

подлокоɓтник
accouplement 

[akupl@mA~] m l) соединеɓние 
(попарно) 2) слуɓчка

accoupler1 [akuple] vt 

1) соединяɓть (попарно) 2) слу-
чаɓть

accourir18 [akurir] vi при-
бегаɓть

accoutumé, е [akutyme] 
обыɓчный, привыɓчный

accoutumer1 [akutyme] vt 

приучаɓть; s’~ привыкаɓть
accréditer [akredite] vt ак-

кредитоваɓть; уполномоɓчить
accroc [akro] m 1) дыраɓ, 

прореɓха; faire un ~ разорваɓть 
(одежду и т. п.) 2) помеɓха, 
препяɓтствие

accrocher1 [akrOSe] vt 
1) зацепиɓть 2) веɓшать (на крюк 

и т. п.); s’~ цепляɓться
accroissement 

[akrwasmA~] m рост, увеличеɓ-
ние, прироɓст

accroître21 [akrwatr] vt 

увелиɓчивать; s’~ увелиɓчивать-
ся, возрастаɓть

accroupir2 (s’) [sakrupir] 
1) сесть на коɓрточки 2) скрюɓ-
читься, скоɓрчиться

accu [aky] m сокр разг см 

accumulateur
accueil [akûj] m приём, 

встреɓча; faire bon ~ à qn хоро-
шоɓ приняɓть когоɓ-л.

accueillant, e [akûjA~, A~t] 
1) радуɓшный, привеɓтливый 
2) уюɓтный

accueillir22 [akûjir] vt 

1) принимаɓть, встречаɓть 
2) принимаɓть, одобряɓть

accumulateur 
[akymylatûr] m аккумуляɓтор

accumuler1 [akymyle] vt 
накаɓпливать, аккумулиɓровать

accusa||teur, trice 
[akyzatûr, tris] 1. adj обвиняɓю-
щий 2. m обвиниɓтель

accusation [akyzasjO~] f 
обвинеɓние

accusé, е [akyze] m обви-
няɓемый

accuser1 [akyze] vt обви-
няɓть

acharné, е [aSarne] яɓрост-
ный; ожесточённый

acharner1 [aSarne] vt оже-
сточаɓть; s’~ 1) ожесточённо 
нападаɓть 2) упоɓрствовать

achat [aSa] m покуɓпка
acheter1 [aSte] vt покупаɓть
acheteur [aStûr] m поку-

паɓтель
achever1 [aSve] vt закаɓн-

чивать
acide [asid] 1. adj киɓслый 

2. m кислотаɓ
acier [asje] m сталь
aciérie [asjeri] f 1) сталели-

теɓйный завоɓд 2) сталелитеɓйная 
промыɓшленность

acné [akne] f уɓгорь (на 

лице)
acompte [akO~t] m задаɓток
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acoustique [akustik] 

1. adj слуховоɓй; акустиɓческий 
2. f акуɓстика

acquérir3 [akerir] vt при-
обретаɓть

acquiescement [akjEsmA~] 
m соглаɓсие

acquiescer1 [akjese] vi 
соглашаɓться

acquisition [akIzIsjO~] f 
приобретеɓние

acquit [aki] m распиɓска ◊ 
par ~ de conscience для очиɓстки 
соɓвести

acquittement [akitmA~] m 
1) уплаɓта, оплаɓта 2) оправдаɓ-
ние (обвиняемого)

acquitter1 [akite] vt 

1) освобождаɓть (от долга, обя-

зательства и т. п.) 2) уплаɓчи-
вать, оплаɓчивать 3) оправдаɓть 
(обвиняемого); s’~ 1) испоɓл-
нить; выɓполнить 2) раскви-
таɓться; уплатиɓть долг

âcre [akr] оɓстрый, еɓдкий
acrimonie [akrimOni] f яз-

виɓтельность
acrobate [akrObat] m акро-

баɓт
acte [akt] I m 1) акт (доку-

мент) 2) деɓйcтвие, постуɓпок 
◊ faire ~ de проявляɓть, демон-
стриɓровать

acte [akt] II m театр акт, 
деɓйcтвие

acteur [aktûr] m актёр
act||if, ive [aktif, Iv] I adj 

1) актиɓвный, деɓятельный 
2) деɓйcтвенный; remède m ~ 
сильнодеɓйcтвующее среɓдство 

3) деɓйcтвующий; armée f ~ve 
деɓйcтвующая аɓрмия

actif [aktif] II m актиɓв
action [aksjO~] I f постуɓпок; 

деɓйcтвие
action [aksjO~] II f фин аɓкция
actionner1 [aksjOne] vt 

пускаɓть в ход; приводиɓть в 
деɓйcтвие

activer1 [aktive] vt 1) уско-
ряɓть 2) усиɓливать; s’~ суе-
тиɓться

activité [aktivite] f 1) ак-
тиɓвность 2) деɓятельность; 
volcan m en ~ деɓйcтвующий 
вулкаɓн

actualité [aktèalite] f 
1) актуаɓльность; d’~ акту-
аɓльный 2) дейcтвиɓтельность; 
совремеɓнность 3) pl ноɓвости, 
хроɓника

actuel, le [aktèEl] 1) ак-
туаɓльный 2) совремеɓнный, 
настояɓщий

actuellement [aktèElma~] в 
настояɓщее вреɓмя

adaptation [adaptasjO~] f 
1) приспособлеɓние, адаптаɓция 
2) инсценироɓвка, экранизаɓция

adapter1 [adapte] vt 

1) приспосоɓбить; прилаɓдить 
2) инсцениɓровать, экрани-
зиɓровать; s’~ приспосаɓбли-
ваться, адаптиɓроваться

addition [adIsjO~] f 1) добав-
леɓние 2) сложеɓние 3) счёт (в 

ресторане)
adepte [adEpt] m стороɓн-

ник, послеɓдователь
adéquat, e [adekwa, at] 

адекваɓтный, соотвеɓтствую-
щий, подходяɓщий
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adhérent, e [aderA~, A~t] 

1. adj прилегаɓющий 2. m 
1) привеɓрженец 2) член (пар-

тии и т. п.); carte f d’~ члеɓн-
ский билеɓт

adhérer1 [adere] vi 
1) плоɓтно прилегаɓть 2) при-
соединяɓться (к точке зрения) 

3) вступаɓть (в партию и т. п.)
adhés||if, ive [adezif, iv] 

1. adj клеɓйкий, лиɓпкий 2. m 
скотч

adhésion [adezjO~] f 1) одо-
бреɓние, соглаɓсие 2) вступлеɓ-
ние (в партию и т. п.)

adieu [adjï] 1. interj 

прощаɓй (те) 2. m прощаɓние; 
faire ses ~x прощаɓться

adjectif [adZEktIf] m прила-
гаɓтельное

adjoint [adZwE~] m помоɓщ-
ник; заместиɓтель

admettre40 [admEtr] vt 

допускаɓть
administrat||if, ive 

[administratIf, iv] администра-
тиɓвный

administration 
[administrasjO~] f 1) управлеɓние 
2) администраɓция 3) назначеɓ-
ние (лекарства)

administrer1 [administre] 
vt 1) управляɓть 2) дать, пропи-
саɓть (лекарство)

admirable [admirabl] вос-
хитиɓтельный, чудеɓсный

admirateur [admiratûr] m 
поклоɓнник

admiration [admirasjO~] f 
восхищеɓние

admirer1 [admire] vt вос-
хищаɓться

admis [admi] cм admettre
admission [admisjO~] f 

1) допущеɓние; приняɓтие (в 

школу и т. п.) 2) тех доɓпуск, 
притоɓк

admonester1 [admOnEste] 
vt деɓлать выɓговор, отчиɓтывать

adolescence [adOlesA~s] f 
оɓтрочество; юɓношеский воɓз-
раст

adolescent [adOlesA~] m 

подроɓсток; юɓноша
adonner(s’) [sadOn@] пре-

даваɓться (чему-л)
adopter1 [adOpte] vt 

1) усыновиɓть 2) приняɓть в свой 
круг, считаɓть своиɓм 3) приняɓть 
(закон и т. п.)

adopt||if, ive [adOptif, iv] 
приёмный

adoption [adOpsjO~] f 
1) усыновлеɓние 2) приняɓтие 
(закона и т. п.) ◊ patrie f d’~ 
втораɓя роɓдина

adorable [adOrabl] очаро-
ваɓтельный, прелеɓстный

adoration [adOrasjO~] f обо-
жаɓние; поклонеɓние

adorer1 [adOre] vt обожаɓть; 
поклоняɓться

adosser1 (s’) [sadose] 
прислоняɓться

adoucir1 [adusir] vt 

1) смягчаɓть 2) подслащаɓть
adresse [adrEs] I f аɓдрес
adresse [adrEs] II f лоɓв-

кость
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adresser1 [adrese] vt адре-

соваɓть; направляɓть; s’~ обра-
щаɓться (к кому-л)

adr||oit, oite [adrwa, wat] 
лоɓвкий

adulte [adylt] 1. adj 

взроɓслый 2. m взроɓслый
adultère [adyltEr] m супруɓ-

жеская измеɓна
adverbe [advErb] m грам 

нареɓчие
adversaire [advErsEr] m 

протиɓвник, сопеɓрник
айrer1 [aere] vt провеɓтри-

вать
aér||ien, ienne [aerjE~, jEn] 

воздуɓшный; авиациоɓнный
aérodrome [aerOdrom] m 

аэродроɓм
aérogare [aerOgar] f аэро-

вокзаɓл
aéronautique [aerOnotIk] 

1. adj авиациоɓнный 2. f ави-
аɓция

aéronaval, e [aerOnaval] 
1. adj воздуɓшно-морскоɓй 2. f 

воеɓнно-морскаɓя авиаɓция
aéroport [aerOpOr] m аэ-

ропоɓрт
affable [afabl] привеɓтли-

вый
affaiblir2 [afeblir] vt осла-

бляɓть; s’~ слабеɓть
affaiblissement 

[afeblismA~] m ослаблеɓние
affaire [afEr] f 1) деɓло 2) pl 

веɓщи, одеɓжда
affairer1 (s’) [safere] суе-

тиɓться
affamé, е [afame] голоɓд-

ный

affectation [afEktasjO~] I 
f притвоɓрство; неестеɓствен-
ность; манеɓрность

affectation [afEktasjO~] II f 
1) предназначеɓние 2) назначеɓ-
ние (на должность)

affecté, е [afEkte] неестеɓ-
ственный; деɓланный

affecter1 [afEkte] I vt при-
творяɓться, принимаɓть вид

affecter1 [afEkte] II vt 

1) предназначаɓть 2) назначаɓть 
(на должность)

affection [afEksjO~] f 1) при-
вяɓзанность, любоɓвь 2) заболе-
ваɓние, болеɓзнь

affectu||eux, euse 
[afEktèï, ïz] лаɓсковый, люɓбя-
щий

affermir1 [afErmir] vt укре-
пляɓть

affi che [afiS] f афиɓша, объ-
явлеɓние

affi cher1 [afiSe] vt 1) вы-
веɓшивать объявлеɓние 2) афи-
шиɓровать, выставляɓть напокаɓз

affi ler1 [afile] vt точиɓть, 
заостряɓть

affi nité [afinite] f схоɓдство; 
блиɓзость

affi rmat||if, ive [afirmatif, 

iv] утвердиɓтельный
affi rmation [afirmasjO~] f 

утверждеɓние
affi rmer1 [afirme] vt 

утверждаɓть
affl iger1 [afliZe] vt огор-

чаɓть, расстраɓивать
affl uence [aflyA~s] f стечеɓ-

ние, наплыɓв (публики и т. п.)
affl uent [aflyA~] m притоɓк
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affl uer1 [aflye] vi 1) при-

ливаɓть (о крови) 2) стекаɓться, 
прибываɓть

affl ux [afly] m 1) прилиɓв 
(крови и т. п.) 2) см affl  uence

affolé, е [afOle] 1. adj обе-
зуɓмевший 2. m безуɓмный

affoler1 [afOle] vt свестиɓ с 
умаɓ; привестиɓ в поɓлную рас-
теɓрянность; встревоɓжить; s’~ 
теряɓть самообладаɓние; волно-
ваɓться

affranchir1 [afrASir] vt 

1) освобождаɓть 2): ~ une lettre 
оплаɓчивать маɓркой письмоɓ

affréter1 [afrete] vt фрах-
товаɓть

affr||eux, euse [afrï, ïz] 
страɓшный, ужаɓсный

affront [afrO~] m 1) оскор-
блеɓние 2) позоɓр

affronter1 [afrO~te] vt смеɓло 
встречаɓть (врага, опасность и 

т. п.)
Afghan, e [afgA~, an] m, f 

афгаɓнец, афгаɓнка
afi n de [afE~d@], afi n que 

[afE~k@] (для тогоɓ) чтоɓбы
Africain, e [afrikE~, En] m, f 

африкаɓнец, африкаɓнка
africain, e [afrikE~, En] аф-

рикаɓнский
agacement [agasmA~] m 

раздражеɓние
agacer [agase] vt раздра-

жаɓть
âge [aZ] m 1) воɓзраст; quel 

~ avez-vous? скоɓлько вам 
лет?; entre deux ~s среɓдних лет 
2) век; эпоɓха; Моуеn ~ среɓдние 
векаɓ, средневекоɓвье

âgé, е [aZe] 1) пожилоɓй 
2) (de) в воɓзрасте; ~ de trente 
ans в воɓзрасте тридцатиɓ лет 
3): le plus ~ de саɓмый стаɓрший 
из; le moins ~ de саɓмый млаɓд-
ший из

agence [aZA~s] f агеɓнтство
agencer1 [aZA~se] vt распо-

лагаɓть; приводиɓть в поряɓдок
agenda [aZE~da] m записнаɓя 

книɓжка, ежеднеɓвник
agenouiller1 (s’) 

[saZnuje] стать на колеɓни
agent [aZA~] m агент; ~ de 

police полицеɓйcкий
agglomération 

[aglOmerasjO~] f 1) соединеɓние; 
скоплеɓние 2) населённый 
пункт; гоɓрод с приɓгородами

aggraver1 [agrave] vt отяг-
чаɓть; осложняɓть; обостряɓть

agile [aZil] лоɓвкий, про-
воɓрный

agilité [aZilite] f лоɓвкость
agir2 [aZir] vi деɓйcтвовать, 

поступаɓть ◊ il s’agit de... речь 
идёт о..., деɓло касаɓется...

agitation [aZitasjO~] f волнеɓ-
ние, беспокоɓйcтво

agité, е [aZite] беспокоɓй-
ный, буɓрный; буɓйный

agiter1 [aZite] vt 1) махаɓть; 
колыхаɓть, колебаɓть 2) взбаɓл-
тывать, встряɓхивать 3) волно-
ваɓть, возбуждаɓть 4) обсуждаɓть; 
s’~ 1) колыхаɓться, двиɓгаться 
2) суетиɓться, метаɓться

agneau [a®o] m ягнёнок
agonie [agOni] f агоɓния
agrafe [agraf] f 1) застёж-

ка, крючоɓк 2) скобаɓ
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agrafer1 [agrafe] vt за-

стёгивать
agraire [agrEr] аграɓрный, 

земеɓльный
agrandir2 [agrA~dir] vt уве-

лиɓчивать; расширяɓть
agrandissement 

[agrA~dismA~] m увеличеɓние; рас-
ширеɓние

agréable [agreabl] при-
яɓтный

agrégation [agregasjO~] f 
коɓнкурс на замещеɓние доɓлж-
ности преподаваɓтеля (лицея 

или высшего учебного заведения)
agresser1 [agrese] vt на-

падаɓть
agresseur [agrEsûr] m 

1) aгpeɓccop 2) лицоɓ, совершиɓв-
шее нападеɓние

agress||if, ive [agrEsif, iv] 
1) агрессиɓвный 2) воиɓнствен-
ный

agression [agrEsjO~] f 
1) агреɓссия 2) нападеɓние

agricole [agrikOl] сельско-
хозяɓйcтвенный

agriculture [agrikyltyr] f 
сеɓльское хозяɓйcтво

agripper1 (s’) [sagripe] 
ухватиɓться, вцепиɓться

agronome [agrOnOm] m 
агроноɓм

agronomie [agrOnOmi] f 
агроноɓмия

aguets: être aux ~ [ozagE] 
быть насторожеɓ, подстерегаɓть; 
l’ûil aux ~ насторожиɓвшись

ai [e] cм avoir
aide [Ed] 1. f поɓмощь 2. m 

пoмоɓщник

aider1 [ede] vt помогаɓть
aie [E] cм avoir
aient [E] cм avoir
aies [E] cм avoir
aigle [Egl] m орёл
aigre [Egr] 1) киɓслый 2) яз-

виɓтельный
aig||u, uë [egy] 1) оɓстрый 

2) высоɓкий (звук) 3) реɓзкий, 
пронзиɓтельный (голос)

aiguillage [egèijaZ] m ж-д 

стреɓлка; стреɓлочный перевоɓд
aiguille [egèij] f 1) иглаɓ, 

игоɓлка; ~ à tricoter вязаɓльная 
спиɓца 2) стреɓлка (часовая, ж-д 

и т. п.)
aiguiser1 [egize] vt точиɓть, 

заостряɓть
ail [aj] m чесноɓк
aile [El] f крылоɓ
aille [aj] см aller
ailleurs [ajûr] в другоɓм 

меɓсте, в другоɓе меɓсто ◊ d’~ 
впроɓчем; к томуɓ же; par ~ с 
другоɓй стороныɓ, в то же вреɓмя

aimable [Emabl] любеɓзный
aimant [EmA~] m магниɓт
aimer1 [eme] vt любиɓть; 

нраɓвиться; avez-vous aimé ce 
fi lm? вам понраɓвился эɓтот 
фильм?; ~ mieux предпочитаɓть

aine [En] f пах
aîné, е [ene] стаɓрший
ainsi [E~si] 1) так, такиɓм 

оɓбразом; pour ~ dire так ска-
заɓть 2) итаɓк 3) так же; ~ que так 
же, как

air [Er] I m воздух; prendre 
l’~ подышаɓть воɓздухом, про-
гуляɓться; en plein ~ на свеɓжем 
воɓздухе
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alinéa

air [Er] II m вид; avoir l’~ 
выɓглядеть, казаɓться; ~ de 
famille фамиɓльное схоɓдство

air [Er] III m 1) мотиɓв, мелоɓ-
дия 2) аɓрия 3) пеɓсня

aire [Er] f 1) плоɓщадь, по-
веɓрхность; площаɓдка, сеɓктор, 
учаɓсток 2) ареаɓл 3) гнездоɓ 
хиɓщной птиɓцы

aisance [EzA~s] f 1) до-
стаɓток, обеспеɓченность 2) не-
принуждённость, лёгкость 
3): cabinets m pl (или lieux m pl) 

d’~s убоɓрная, туалеɓт
aise [Ez] f: être à l’~, à son 

~ чуɓвствовать себяɓ удоɓбно, 
непринуждённо; être mal à l’~ 
чуɓвствовать себяɓ нелоɓвко

aisé, е [eze] 1) зажиɓточ-
ный, обеспеɓченный 2) лёгкий; 
непринуждённый

aisselle [EsEl] f подмыɓшка
ait [E] см avoir
ajourner1 [aZurne] vt отло-

жиɓть, отсроɓчить
ajouter1 [aZute] vt добав-

ляɓть, прибавляɓть
ajuster1 [aZyste] vt 

1) выверяɓть; регулиɓровать 
2) прилаɓживать, поправляɓть; 
пригоняɓть 3) приводиɓть в со-
отвеɓтствие

alarm||ant, ante [alarmA~, 

A~t] тревоɓжный
alarme [alarm] f тревоɓга
alarmer1 [alarme] vt встре-

воɓжить
Albanais, e [albanE, Ez] m, 

f албаɓнец, албаɓнка
album [albOm] m альбоɓм

albumine [albymin] f хим 

белоɓк
alcool [alkOl] m спирт; ал-

когоɓль
alcoolique [alkOlik] 1. ad 

алкогоɓльный 2. m алкогоɓлик
alcoolisme [alkOlism] m 

алкоголиɓзм
aléatoire [aleatwar] завиɓ-

сящий от слуɓчая; проблема-
тиɓчный; ненадёжный

alentours [alA~tur] m pl 

окреɓстности
alerte [alErt] I f тревоɓга
alerte [alErt] II adj боɓдрый; 

провоɓрный
alerter1 [alErte] vt 1) преду-

предиɓть об опаɓсности 2) тре-
воɓжить, всполошиɓть

algèbre [alZEbr] f аɓлгебра
Algér||ien, ienne [alZerjE~, 

jEn] m, f алжиɓрец, алжиɓрка
algér||ien, ienne [alZerjE~, 

jEn] алжиɓрский
algue [alg] f воɓдоросль
aliéné, е [aljene] m сумас-

шеɓдший, душевнобольноɓй
aligner1 [ali®e] vt выраɓв-

нивать, выстраɓивать (в линию, 

в ряд)
aliment [alimA~] m продуɓкт 

питаɓния
alimentaire [alimA~tEr] пи-

щевоɓй
alimentation [alimA~tasjO~] 

f питаɓние; magasin m d’~ про-
дуктоɓвый магазиɓн

alimenter1 [alimA~te] vt 

питаɓть
alinéa [alinea] m краɓсная 

строкаɓ, абзаɓц
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A
aliter1 [alite] vt уклаɓдывать 

в постеɓль; s’~ слечь (o боль-

ном)
allaiter1 [alete] vt кормиɓть 

груɓдью
allée [ale] f 1) аллеɓя 2): ~s 

et venues f хождеɓние взад и 
вперёд

alléger1 [alEZe] vt облегчаɓть
allègre [alEgr] боɓдрый, 

живоɓй
allégresse [alegrEs] f весеɓ-

лье, ликоваɓние
Allem||and, ande [almA~, 

A~d] m, f неɓмец, неɓмка
allem||and, ande [almA~, 

A~d] немеɓцкий
aller4 [ale] vi 1) идтиɓ; еɓхать; 

ходиɓть; ~ et venir ходиɓть взад и 
вперёд 2) жить, поживаɓть, чуɓв-
ствовать себяɓ; comment allez-
vous? как (вы) поживаɓете?, как 
вы себяɓ чуɓвствуете? 3) быть 
к лицуɓ; подходиɓть; cette robe 
vous va эɓто плаɓтье вам идёт; 
s’en ~ уходиɓть; уезжать ◊ çа 
va всё в поряɓдке, нормаɓльно; 
çа va bien (делаɓ идуɓт) хорошоɓ; 
cela va de soi (самоɓ собоɓй) 
разумеɓется; vas-y!, allez-y! ну!, 
даваɓй(те)!

allergie [alErZi] f аллергиɓя
alliage [aljaZ] m сплав
alliance [aljA~s] f 1) союɓз 

2) обручаɓльное кольцоɓ
allié [alje] m союɓзник
allier1 [alje] vt соединяɓть, 

смеɓшивать; s’~ вступаɓть в 
союɓз

allocation [alOkasjO~] f по-
соɓбие (денежное)

allocution [alOkysjO~] f 
краɓткая речь

allonger1 [alO~Ze] 1. vt 

1) удлиняɓть 2) вытяɓгивать 
(ноги и т. п.) 2. vi удлиняɓться; 
s’~ 1) удлиняɓться 2) ложиɓться, 
вытяɓгиваться (на постели)

allouer1 [alwe] vt назна-
чаɓть, предоставляɓть (пособие 

и т. п.)
allumage [alymaZ] m за-

жигаɓние
allumer1 [alyme] vt зажи-

гаɓть
allumette [alymEt] f спиɓч-

ка
allure [alyr] f 1) скоɓрость 

2) похоɓдка 3) манеɓра держаɓть-
ся

allusion [alyzjO~] f намёк; 
faire ~ намекаɓть

aloi [alwa]: de bon ~ добро-
каɓчественный; внушаɓющий 
довеɓрие; de mauvais ~ недобро-
каɓчественный; не внушаɓющий 
довеɓрия

alors [alOr] 1) тогдаɓ, в то 
вреɓмя 2) тогдаɓ, в такоɓм слуɓчае 
3): ~ que в то вреɓмя как

alouette [alwEt] f жаɓворо-
нок

alourdir2 [alurdir] vt утя-
желяɓть

alphabet [alfabE] m 1) ал-
фавиɓт 2) аɓзбука, букваɓрь

alphabétique [alfabetIk] 
алфавиɓтный

alpinisme [alpinism] m 

альпиниɓзм
alpiniste [alpinist] m аль-

пиниɓст
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altération [alterasjO~] f 

ухудшеɓние
altercation [altErkasjO~] f 

пререкаɓние, ссоɓра
altérer1 [altere] vt 1) ухуд-

шаɓть 2) искажаɓть
alternance [altErnA~s] f че-

редоваɓние
alternat||if, ive [altErnatif, 

iv] 1) чередуɓющийcя; перемеɓн-
ный (ток) 2) альтернатиɓвный

alterner1 [altErne] vi чере-
доваɓться

altitude [altityd] f высотаɓ 
(над уровнем моря)

aluminium [alyminjOm] m 

алюмиɓний
alunir2 [alynir] vi прилу-

ниɓться
amabilité [amabilite] f лю-

беɓзность
amadouer1 [amadwe] vt 

задоɓбрить, умаɓслить
amaigrissement 

[amegrismA~] m похудеɓние
amende [amA~d] f миндаɓль
amandier [amA~dje] m мин-

даɓльное деɓрево
amant [amA~] m любоɓвник
amas [ama] m куɓча, груɓда
amasser1 [amase] vt соби-

раɓть; копиɓть
amateur [amatûr] m 

1) любиɓтель 2) дилетаɓнт
amateurisme 

[amatûrism] m любиɓтельство; 
дилетаɓнтство

ambassade [A~basad] f по-
соɓльство

ambassadeur [A~basadûr] 
m посоɓл

ambiance [A~bjA~s] f атмос-
феɓра; окружеɓние; il у a de l’~ ici 
здесь веɓсело, здесь чуɓвствуешь 
себяɓ непринуждённо

ambig||u, uë [A~bigy] двус-
мыɓсленный

ambiguïté [A~bigèite] f 
двусмыɓсленность

ambiti||eux, euse [A~bisjï, 

ïz] честолюбиɓвый
ambition [A~bisjO~] f често-

люɓбие
ambre [A~br] m янтаɓрь
ambulance [A~bylA~s] f ма-

шиɓна скоɓрой поɓмощи
ambul||ant, ante [A~bylA~, 

A~t] страɓнствующий, бродяɓчий
âme [am] f душаɓ
amélioration [ameljOrasjO~] 

f улучшеɓние
améliorer1 [ameljOre] vt 

улучшаɓть
aménagement 

[amenaZmA~] m устроɓйcтво; 
планироɓвка; оборуɓдование; 
благоустроɓйcтво

aménager1 [amenaZe] vt 

приспосаɓбливать; оборуɓдовать
amende [amA~d] f штраф
amener1 [amne] vt приво-

диɓть
аm||еr, èrе [amEr] гоɓрький
Améric||ain, aine 

[amerikE~, En] m, f америкаɓнец, 
америкаɓнка

améric||ain, aine 
[amerikE~, En] америкаɓнский

amerrir2 [amerir] vi сесть 
на воɓду, приводниɓться

amertume [amErtym] f 
гореɓчь
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A
ameublement 

[amûbl@mA~] m меблироɓвка
ami [ami] 1. m друг; en ~ 

как друг, по-друɓжески 2. adj 

друɓжественный
amiable: à l’~ [alamjabl] 

полюбоɓвно
amic||al, ale, aux [amikal, 

o] друɓжеский; дружелюɓбный
amidon [amidO~] m крахмаɓл
amidonner1 [amidOne] vt 

крахмаɓлить
amiral [amiral] m адмираɓл
amitié [amitje] f друɓжба
amnistie [amnisti] f амниɓ-

стия
amoindrir2 [amwE~drir] vt 

уменьшаɓть
amollir2 [amOlir] vt размяг-

чаɓть
amonceler1 [amO~sle] vt 

нагромождаɓть; накаɓпливать
amoncellement 

[amO~sElmA~] m нагромождеɓние; 
скоплеɓние

amont [amO~] m верхоɓвье 
(реки); en ~ вверх по течеɓнию

amor||al, ale, aux 
[amOral, o] амораɓльный, без-
нраɓвственный

amorce [amOrs] f 1) при-
маɓнка 2) запаɓльное устроɓй-
cтво, запаɓл

amorcer1 [amOrse] vt 1) на-
живляɓть; примаɓнивать (рыбу) 

2) снабдиɓть запаɓлом 3) начи-
наɓть; приводиɓть в деɓйcтвие

amorphe [amOrf] амоɓрф-
ный, бесфоɓрменный

amortir2 [amOrtir] vt амор-
тизиɓровать; ослабляɓть, смяг-
чаɓть

amortissement 
[amOrtismA~] m амортизаɓция; 
ослаблеɓние, смягчеɓние

amortisseur [amOrtisûr] 
m амортизаɓтор

amour [amur] m любоɓвь; 
~ du prochain любоɓвь к блиɓж-
нему

amour||eux, euse 
[amurï, ïz] 1. adj влюблённый 
2. m возлюɓбленный

amour-propre 
[amurprOpr] m самолюɓбие

amovible [amOvibl] 1) сме-
няɓемый 2) съёмный

amphithéâtre [A~fiteatr] m 

1) амфитеаɓтр 2) аудитоɓрия (для 

лекций)
ample [A~pl] 1) простоɓр-

ный, широɓкий 2) обшиɓрный
ampleur [A~plûr] f 1) ши-

ринаɓ 2) размаɓх; охваɓт
amplifi cateur 

[A~plifikatûr] m усилиɓтель
amplitude [A~plityd] f ам-

плитуɓда
ampoule [A~pul] f 1) аɓмпула 

2) лаɓмпочка 3) волдыɓрь
amputer1 [A~pyte] vt ампу-

тиɓровать
amus||ant, ante [amyzA~, 

A~t] забаɓвный
amusement [amyzmA~] m 

развлечеɓние
amuser1 [amyze] vt забав-

ляɓть, развлекаɓть; s’~ весе-
лиɓться, забавляɓться

an [A~] m год
analgésique [analZezik] 

болеутоляɓющий
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analogie [analOZi] f ана-

лоɓгия
analogue [analOg] анало-

гиɓчный
analphabète [anal fabEt] 

неграɓмотный
analphabétisme 

[analfabetism] m неграɓмотность
analyse [analiz] f анаɓлиз
analyser1 [analize] vt ана-

лизиɓровать
ananas [anana] m ананаɓс
anarchie [anarSi] f анаɓрхия
anarchisme [anarSism] m 

анархиɓзм
anarchiste [anarSist] 1. adj 

анархиɓстский 2. m анархиɓст
anatomie [anatOmi] f ана-

тоɓмия
anatomique [anatOmik] 

анатомиɓческий
ancêtre [A~sEtr] m преɓдок
anc||ien, ienne [A~sjE~, jEn] 

1) дреɓвний 2) перед сущ быɓв-
ший

ancienneté [A~sjEnte] f 
1) дреɓвность 2) стаж (работы)

ancre [A~kr] f яɓкорь
ancrer1 [A~kre] vt внедряɓть; 

être аnсré укорениɓться; s’~ 
внедряɓться, укореняɓться

âne [an] m осёл
anéantir1 [aneA~tir] vt унич-

тожаɓть
anecdote [anEkdOt] f анек-

доɓт
anémie [anemi] f анемиɓя, 

малокроɓвие
anesthésie [anEstezi] f 

анестезиɓя, обезбоɓливание
ange [A~Z] m аɓнгел

angine [A~Zin] f ангиɓна
Angl||ais, aise [A~glE, Ez] m, 

f англичаɓнин, англичаɓнка
angl||ais, aise [A~glE, Ez] 

1. adj англиɓйcкий 2. m ан-
глиɓйcкий языɓк

angle [A~gl] m уɓгол
angoisse [A~gwas] f тревоɓ-

га, беспокоɓйcтво, страх
anguille [A~gij] f уɓгорь
animal [animal] m живоɓт-

ное
animateur [animatûr] m 

1) вдохновиɓтель 2) ведуɓщий 
(передачи и т. п.) 3) мульти-
пликаɓтор

animation [animasjO~] f 
оживлеɓние

animé, е [anime] 1) оду-
шевлённый, живоɓй; dessins m 

pl ~s мультипликаɓция; мульт-
фиɓльм 2) оживлённый

animer1 [anime] vt 

1) оживляɓть 2) вдохновляɓть, 
одушевляɓть

anneau [ano] m кольцоɓ
année [ane] f год; Bonne ~! 

с Ноɓвым гоɓдом!; l’~ dernière в 
проɓ шлом годуɓ

annexe [anEks] f 1) при-
строɓйка 2) приложеɓние, до-
полнеɓние (о документах)

annexer1 [anEkse] vt 

1) прилагаɓть 2) аннексиɓровать, 
присоединяɓть, захваɓтывать

anniversaire [anivErsEr] 
m 1) годовщиɓна 2) день рож-
деɓния

annonce [anO~s] f объявлеɓ-
ние; извещеɓние


